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The LORD [is] my strength and song, and he is become my salvation: he [is] my God, and | will prepare him an
habitation; my father's God, and | will exalt him.
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The LORD [is] my strength and song, and he is become my salvation: he [is] my God, and | will prepare him an
habitation; my father's God, and | will exalt him.
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The LORD [is] my strength and song, and he is become my salvation: he [is] my God, and | will prepare him an
habitation; my father's God, and | will exalt him.
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The LORD [is] my strength and song, and he is become my salvation: he [is] my God, and | will prepare him an
habitation; my father's God, and | will exalt him.
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The LORD [is] my strength and song, and he is become my salvation: he [is] my God, and | will prepare him an
habitation; my father's God, and | will exalt him.
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The LORD [is] my strength and song, and he is become my salvation: he [is] my God, and | will prepare him an
habitation; my father's God, and | will exalt him.
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02_EXO_15:02 The LORD [is] my strength and%ehg SrdH¥48B8ome my salvation: he [is] my God, and | will
prepare him an habitation; my father's God, and | will exalt him.



Photo JPG 09 1SA 02 10 09_1SA_02_10 (2)-htmi

The adversaries of the LORD shall be broken to pieces; out of heaven shall he thunder upon them: the LORD
shall judge the ends of the earth; and he shall give strength unto his king, and exalt the horn of his anointed.
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The adversaries of the LORD shall be broken to pieces; out of heaven shall he thunder upon them: the LORD
shall judge the ends of the earth; and he shall give strength unto his king, and exalt the horn of his anointed.
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The adversaries of the LORD shall be broken to pieces; out of heaven shall he thunder upon them: the LORD
shall judge the ends of the earth; and he shall give strength unto his king, and exalt the horn of his anointed.
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The adversaries of the LORD shall be broken to pieces; out of heaven shall he thunder upon them: the LORD
shall judge the ends of the earth; and he shall give strength unto his king, and exalt the horn of his anointed.
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The adversaries of the LORD shall be broken to pieces; out of heaven shall he thunder upon them: the LORD
shall judge the ends of the earth; and he shall give strength unto his king, and exalt the horn of his anointed.
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The adversaries of the LORD shall be broken to pieces; out of heaven shall he thunder upon them: the LORD
shall judge the ends of the earth; and he shall give strength unto his king, and exalt the horn of his anointed.
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09 _1SA_02:10 The adversaries of the LORD shap-befrBkehd8'ikces; out of heaven shall he thunder upon them:
the LORD shall judge the ends of the earth; and he shall give strength unto his king, and exalt the horn of his
anointed.
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For thou hast hid their heart from understanding: therefore shalt thou not exalt [them].
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For thou hast hid their heart from understanding: therefore shalt thou not exalt [them].
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For thou hast hid their heart from understanding: therefore shalt thou not exalt [them].
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For thou hast hid their heart from understanding: therefore shalt thou not exalt [them].


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_17/18_JOB_17_04/18_JOB_17_04.pdf

Verse Studies18 JOB 17 04 18_J0B_17.04 (6)-html

For thou hast hid their heart from understanding: therefore shalt thou not exalt [them].
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For thou hast hid their heart from understanding: therefore shalt thou not exalt [them].
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18 JOB_17:04 For thou hast hid their heart fromfn@& stahdih§ Therefore shalt thou not exalt [them].
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themselves. Selah.



19 PSA_66:07 He ruleth by his power for evethi)e2t5aRA61HR nations: let not the rebellious exalt
themselves. Selah.
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19 PSA_99:05 Exalt ye the LORD our God, thielw0rdip-3PRiH kool ; [for] he [is] holy.
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19 PSA_99:09 Exalt the LORD our God, and Wworzhi) 2-HSh&Mif: for the LORD our God [is] holy.
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19 PSA_99:09 Exalt the LORD our God, and Wworzhi) 2-+HShewMif: for the LORD our God [is] holy.
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19 PSA_99:09 Exalt the LORD our God, and worzhi) 2-HShelMif: for the LORD our God [is] holy.



19 PSA_99:09 Exalt the LORD our God, and Woihip-2PRiEA3RIAlII; for the LORD our God [is] holy.
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elders.
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themselves. Selah.
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19 PSA_140:02 Which imagine mischiefs in [{leiPPAed°eB8M ARl Iy are they gathered together [for] war.
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Exalt her, and she shall promote thee: she shall bring thee to honour, when thou dost embrace her.
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Exalt her, and she shall promote thee: she shall bring thee to honour, when thou dost embrace her.
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Exalt her, and she shall promote thee: she shall bring thee to honour, when thou dost embrace her.
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Exalt her, and she shall promote thee: she shall bring thee to honour, when thou dost embrace her.
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Exalt her, and she shall promote thee: she shall bring thee to honour, when thou dost embrace her.
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Exalt her, and she shall promote thee: she shall bring thee to honour, when thou dost embrace her.
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20_PRO_04:08 Exalt her, and she shall promot&thE& 841 hg thee to honour, when thou dost embrace her.
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Lift ye up a banner upon the high mountain, exalt the voice unto them, shake the hand, that they may go into the
gates of the nobles.
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Lift ye up a banner upon the high mountain, exalt the voice unto them, shake the hand, that they may go into the
gates of the nobles.
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Lift ye up a banner upon the high mountain, exalt the voice unto them, shake the hand, that they may go into the
gates of the nobles.
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Lift ye up a banner upon the high mountain, exalt the voice unto them, shake the hand, that they may go into the
gates of the nobles.
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Lift ye up a banner upon the high mountain, exalt the voice unto them, shake the hand, that they may go into the
gates of the nobles.
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Lift ye up a banner upon the high mountain, exalt the voice unto them, shake the hand, that they may go into the
gates of the nobles.
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23 ISA_13:02 Lift ye up a banner upon the higiffdefitdit- B8l the voice unto them, shake the hand, that they
may go into the gates of the nobles.
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For thou hast said in thine heart, | will ascend into heaven, | will exalt my throne above the stars of God: | will sit
also upon the mount of the congregation, in the sides of the north:
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For thou hast said in thine heart, | will ascend into heaven, | will exalt my throne above the stars of God: | will sit
also upon the mount of the congregation, in the sides of the north:
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For thou hast said in thine heart, | will ascend into heaven, | will exalt my throne above the stars of God: | will sit
also upon the mount of the congregation, in the sides of the north:
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For thou hast said in thine heart, | will ascend into heaven, | will exalt my throne above the stars of God: | will sit
also upon the mount of the congregation, in the sides of the north:
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For thou hast said in thine heart, | will ascend into heaven, | will exalt my throne above the stars of God: | will sit
also upon the mount of the congregation, in the sides of the north:
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For thou hast said in thine heart, | will ascend into heaven, | will exalt my throne above the stars of God: | will sit
also upon the mount of the congregation, in the sides of the north:
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23 ISA_14:13 For thou hast said in thine heart, vt asténtidfiBheaven, | will exalt my throne above the stars of
God: | will sit aso upon the mount of the congregation, in the sides of the north:
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O LORD, thou [art] my God; I will exalt thee, | will praise thy name; for thou hast done wonderful [things; thy]
counsels of old [are] faithfulness [and] truth.
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O LORD, thou [art] my God; I will exalt thee, | will praise thy name; for thou hast done wonderful [things; thy]
counsels of old [are] faithfulness [and] truth.
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O LORD, thou [art] my God; I will exalt thee, | will praise thy name; for thou hast done wonderful [things; thy]
counsels of old [are] faithfulness [and] truth.
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O LORD, thou [art] my God; I will exalt thee, | will praise thy name; for thou hast done wonderful [things; thy]
counsels of old [are] faithfulness [and] truth.
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O LORD, thou [art] my God; I will exalt thee, | will praise thy name; for thou hast done wonderful [things; thy]
counsels of old [are] faithfulness [and] truth.
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O LORD, thou [art] my God; I will exalt thee, | will praise thy name; for thou hast done wonderful [things; thy]
counsels of old [are] faithfulness [and] truth.
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23 ISA_25:01 O LORD, thou [art] my God; | wiil-éxa4ReBLMi | praise thy name; for thou hast done wonderful
[things; thy] counsels of old [are] faithfulness [and] truth.
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Thus saith the Lord GOD; Remove the diadem, and take off the crown: this [shall] not [be] the same: exalt [him
that is] low, and abase [him that is] high.
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Thus saith the Lord GOD; Remove the diadem, and take off the crown: this [shall] not [be] the same: exalt [him
that is] low, and abase [him that is] high.
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Thus saith the Lord GOD; Remove the diadem, and take off the crown: this [shall] not [be] the same: exalt [him
that is] low, and abase [him that is] high.
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Thus saith the Lord GOD; Remove the diadem, and take off the crown: this [shall] not [be] the same: exalt [him
that is] low, and abase [him that is] high.
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Thus saith the Lord GOD; Remove the diadem, and take off the crown: this [shall] not [be] the same: exalt [him
that is] low, and abase [him that is] high.
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Thus saith the Lord GOD; Remove the diadem, and take off the crown: this [shall] not [be] the same: exalt [him
that is] low, and abase [him that is] high.
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26_EZE_21:26 Thus saith the Lord GOD; Rem&$e & efda&hMEAt take off the crown: this [shall] not [be] the
same: exalt [him that is] low, and abase [him that is] high.
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It shall be the basest of the kingdoms; neither shall it exalt itself any more above the nations: for | will diminish
them, that they shall no more rule over the nations.
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It shall be the basest of the kingdoms; neither shall it exalt itself any more above the nations: for | will diminish
them, that they shall no more rule over the nations.
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them, that they shall no more rule over the nations.
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It shall be the basest of the kingdoms; neither shall it exalt itself any more above the nations: for | will diminish
them, that they shall no more rule over the nations.
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26 _EZE_29:15 It shall be the basest of the kingdBre hefthelshH it exalt itself any more above the nations; for |
will diminish them, that they shall no more rule over the nations.
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To the end that none of all the trees by the waters exalt themselves for their height, neither shoot up their top
among the thick boughs, neither their trees stand up in their height, all that drink water: for they are al delivered
unto death, to the nether parts of the earth, in the midst of the children of men, with them that go down to the pit.
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To the end that none of all the trees by the waters exalt themselves for their height, neither shoot up their top
among the thick boughs, neither their trees stand up in their height, all that drink water: for they are al delivered
unto death, to the nether parts of the earth, in the midst of the children of men, with them that go down to the pit.
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To the end that none of all the trees by the waters exalt themselves for their height, neither shoot up their top
among the thick boughs, neither their trees stand up in their height, all that drink water: for they are al delivered
unto death, to the nether parts of the earth, in the midst of the children of men, with them that go down to the pit.
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26 _EZE_31:14 To the end that none of all the tré@sTHFHE W& EExalt themselves for their height, neither shoot
up their top among the thick boughs, neither their trees stand up in their height, all that drink water: for they are all
delivered unto death, to the nether parts of the earth, in the midst of the children of men, with them that go down
to the pit.
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And in those times there shall many stand up against the king of the south: aso the robbers of thy people shall
exalt themselves to establish the vision; but they shall fall.
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exalt themselves to establish the vision; but they shall fall.
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And in those times there shall many stand up against the king of the south: aso the robbers of thy people shall
exalt themselves to establish the vision; but they shall fall.
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27 DAN_11:14 And in those times there shall rRary"bAd uf48thst the king of the south: also the robbers of thy
people shall exalt themselves to establish the vision; but they shall fall.
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And the king shall do according to hiswill; and he shall exalt himself, and magnify himself above every god, and
shall speak marvellous things against the God of gods, and shall prosper till the indignation be accomplished: for
that that is determined shall be done.
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And the king shall do according to hiswill; and he shall exalt himself, and magnify himself above every god, and
shall speak marvellous things against the God of gods, and shall prosper till the indignation be accomplished: for
that that is determined shall be done.
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And the king shall do according to hiswill; and he shall exalt himself, and magnify himself above every god, and
shall speak marvellous things against the God of gods, and shall prosper till the indignation be accomplished: for
that that is determined shall be done.
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And the king shall do according to hiswill; and he shall exalt himself, and magnify himself above every god, and
shall speak marvellous things against the God of gods, and shall prosper till the indignation be accomplished: for
that that is determined shall be done.
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And the king shall do according to hiswill; and he shall exalt himself, and magnify himself above every god, and
shall speak marvellous things against the God of gods, and shall prosper till the indignation be accomplished: for
that that is determined shall be done.
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27 DAN_11:36 And the king shall do according fef\Swhl:2HEMH shall exalt himself, and magnify himself above
every god, and shall speak marvellous things against the God of gods, and shall prosper till the indignation be
accomplished: for that that is determined shall be done.
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And my people are bent to backsliding from me: though they called them to the most High, none at all would exalt
[him].
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And my people are bent to backsliding from me: though they called them to the most High, none at all would exalt
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And my people are bent to backsliding from me: though they called them to the most High, none at all would exalt
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And my people are bent to backsliding from me: though they called them to the most High, none at all would exalt
[him].
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28 HOS 11:07 And my people are bent to backidiftrrbrthBhough they called them to the most High, none
at al would exalt [him].
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Though thou exalt [thyself] as the eagle, and though thou set thy nest among the stars, thence will | bring thee
down, saith the LORD.
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Though thou exalt [thyself] as the eagle, and though thou set thy nest among the stars, thence will | bring thee
down, saith the LORD.
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Though thou exalt [thyself] as the eagle, and though thou set thy nest among the stars, thence will | bring thee
down, saith the LORD.
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And whosoever shall exalt himself shall be abased; and he that shall humble himself shall be exalted.
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And whosoever shall exalt himself shall be abased; and he that shall humble himself shall be exalted.
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And whosoever shall exalt himself shall be abased; and he that shall humble himself shall be exalted.
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And whosoever shall exalt himself shall be abased; and he that shall humble himself shall be exalted.
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And whosoever shall exalt himself shall be abased; and he that shall humble himself shall be exalted.
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And whosoever shall exalt himself shall be abased; and he that shall humble himself shall be exalted.
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40 MAT_23:12 And whosoever shall exalt him&3"hdH 456 564%8Y; and he that shall humble himself shall be
exalted.
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For ye suffer, if aman bring you into bondage, if a man devour [you], if a man take [of you], if aman exalt
himself, if aman smite you on the face.
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himself, if aman smite you on the face.
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For ye suffer, if aman bring you into bondage, if a man devour [you], if a man take [of you], if aman exalt
himself, if aman smite you on the face.
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For ye suffer, if aman bring you into bondage, if a man devour [you], if a man take [of you], if aman exalt
himself, if aman smite you on the face.
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For ye suffer, if aman bring you into bondage, if a man devour [you], if a man take [of you], if aman exalt
himself, if aman smite you on the face.
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For ye suffer, if aman bring you into bondage, if a man devour [you], if a man take [of you], if aman exalt
himself, if aman smite you on the face.
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47 _2CO_11:20 For ye suffer, if aman bring yod {atSHbrdag®: ™ man devour [you], if aman take [of you], if a
man exalt himself, if aman smite you on the face.
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Humble yourselves therefore under the mighty hand of God, that he may exalt you in due time:
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Humble yourselves therefore under the mighty hand of God, that he may exalt you in due time:
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Humble yourselves therefore under the mighty hand of God, that he may exalt you in due time:
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